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Cam b ios IÀ"'Aa W 9 l#TàW4értaci6n nuclear
para prevenir la praliferacianf de armas
at6mi cas

En su discurso ante la Câ~mara de los Comunes
del 22 de diciembre de 1976, el Min istro de
Asuntos Exteriores Donald C. Jamieson anunci6'
que el Gobierno Federal habia hecho mas estric-
ta su poli tica de exportaci6'n de reactores nu-
cleares y de uranio ai exigir de los futuros
compradores la aceptacio'n de con troles sobre
todo su pro grama nuclear.

El M-inistro sea16' que la poti'tica actual
no abarcaba-lbs equipos nucleares recibidos
par un pa-is de terceros o que hubiera dèsarro-
llado el mismo. "La nueva politica, llena esta
laguna", afirm6. A continuac-i6n rese5amos la
declaraci6'n del Sr. Jamieson:

En esta época de Navidad acuden a nuestra
mente pensainientos de paz y hermandad del
hombre. Besulta fâcil rendir homenaje con pa-
labras a estos objetivos fundamentales. Pero
es mucho mas importante hacerlo con acciones.
El Gobierno de Canada debe responder a las
demandas de la opinion p-dblica canadiense para
que ejerza su influencia con miras al mejora-
miento de la sociedad mundial en la que noso-
tros y nuestros descendientes debemos vivir.
En el campa de la politica nuclear no existen
respuestas simples, puesto que habrian sido
adoptadas hace largo tiempo. Se trata, màs
bien, de equilibrar los requisitos energéticos,
el avance de la tecnologla que,hagamos bo que
hagainos, pondra la capacidad nuclear al alcance
de un ni'mero cada vez mayor de paises y la ne-
cesidad de crear un marco internacional firme
que reduzca la diseminacio'n de armas nucleares,
al tiempo que tenga en cuenta las aspiraciones
econ6m icas legitimas de los estados soberanos.
Deseo sentar muy claramente, sin embargo, que
nuestra prioridad, realmente la prioridad su-
prema, es evitar la diseminaci6n de instrumnen-
tos de destrucci6n.

En este respecte, tengo la satisfacci6n de
anunciar que El1 Gobierno canadiense ha decidi-
do robustecer todavl'a màs las exigencias dc
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seguridad aplicadas a la exportación de
uranio y reactores canadienses. Los en-
víos realizados con arreglo a contratos
futuros con estados que no disponen de
armas nucleares se limitarán a aquellos
que hayan ratificado el tratado de no
proliferaci6n nuclear o que acepten ga-
rantias internacionales sobre todo su
programa nuclear. De esta política se
deduce que Canada' pondrá término a sus
envíos nucleares a cualquier estado que
no dispusiera de armas nucleares y haga
explotar un artefacto nuclear.

Compromiso claro

Este requisito se aiade a los esbozados
en diciembre de 1974. El objetivo de la
politica canadiense de garantias es
simple y directo. Deseamos evitar con-
tribuir a la proliferación de armas nu-
cleares, al mismo tiempo que satisfacer
las necesidades legitimas de uranio y
tecnologia de países que han manifesta-
do su intenci6n de restringir la asis-
tencia canadiense a usos pacíficos no
explosivos solamente. La política de
exportaci6n nuclear exige actualmente
garantias obligatorias de que los mate-
riales proporcionados por Canada no se
utilizarán con fines explosivos. Sin
embargo, la politica actual no abarca
los materiales recibidos por el pais de
otros proveedores o los que pueda obte-
ner por si mismo. La nueva polftica cu-
bre esta laguna. As! pues, se nos ga-
rantizarà, mediante tratado, que se es-
cogerán los clientes nucleares de Cana-
dá entre aquellos países que se han com
prometido claramente y sin ambages a la
no proliferaci6n de armas nucleares.

El desarrollo del reactor CANDU ha
sido uno de los grandes logros tecnol6-
gicos de Canadá. Esta tecnologia es ne-
cesaria para aminorar la dependencia
mundial en el petr6leo. Además, los
países industrializados que comercian
con Canada miran a nuestro pais como la
fuente de uranio para alimentar sus
programas de reactores nucleares empren
didos, al igual que nosotros, para sa-
tisfacer gran parte de las necesidades

energéticas crecientes. A falta de
otras tecnologías, los países en desa-
rrollo volverán también sus ojos a la
energía nuclear, una vez explotados
otros recursos energéticos tradiciona-
les y una vez construidas las redes na-
cionales necesarias para los grandes
reactores actuales. Al tiempo que debe
intensificarse la investigaci6n sobre
conservación y tecnología de energla
renovable, la planificación energética
en Canadà y en otros países debe poner
sus ojos en los recursos energéticos de
que se dispone actualmente.

Aceptaci6n de una posible disminución
de ventas

Al mismo tiempo que el Gobierno cana-
diense reconoce las necesidades energé-
ticas legitimas de los paises con los
que comercia, esta determinado a hacer
cuanto esté en sus manos para evitar
contribuir a la proliferaci6n de armas
nucleares. Por esta raz6n, el Gobierno
de Canadà ha decidido,de modo unilate-
ral, robustecer todavía más las garan-
tias exigidas por CanadE. Al igual que
en el pasado, estamos preparados a
aceptar las consecuencias comerciales
de adoptar posturas más avanzadas que
otros proveedores. Este es el precio
que estamos preparados a pagar para
aminorar la amenaza de la proliferaci6n
nuclear a la humanidad.

Comprendemos que para que esta poli-
tica sea totalmente eficaz debemos per-
suadir a otros proveedores nucleares
que adopten politicas similares de ex-
portaci6n. En nuestras conversaciones
con proveedores hemos instado una de-
cisi6n colectiva con miras a restringir
sus exportaciones nucleares a estados
que no disponen de armas at6micas y que
han ratificado el tratado de no proli-
feración o que, en todo caso, acepten
la aplicación de todas las garantias.
Sentimos que hasta la fecha no ha sido
posible llegar a una decisi6n colectiva
al respecto. No obstante, Canada está
decidido a asumir la responsabilidad en
aquellos puntos en los que puede actuar,
es decir, en lo que se refiere a las

A50 V, No. 75 2 de marzo de 1977



Aiia V, Na. 5 
2 de marza de 1977

expartacianes canadienses de equipas,
tecnologia nuclear y uranio. Estamas
tratando de trazar el camino que, con-
fioenos, servir. de ejempla apremiante
a otros praveedares nucleares.

Ai anumciar esta nueva polItica, ex-
horta a atras praveedares nucleares a
revisar sus prapias politicas de expor-
taci6n, no a la luz del lucro camer-
cial, sino del interés en mantener un
munda seguro y estable.

Paquista'n afectada par la nueva
palitica

En una canferencia de prensa paste-
riar ai anuncia de la nueva palitica
canadiense de expartaci6n nuclear del
22 de diciembre, el Ministra de Asuntas
Exteriares Dan Ja2niesan anunci6 que se
darl'a par teryninada inmcdiatamntnte la
ayuda técnica y las expartacianes nu-
cleares a Paquistàn.

Canad. deseaba. intraduc jr, sabre base
bilateral, cantrales m6.s estrictas can
el derecha a suspender tada ayuda nu-
clear si Paquistà.n desarraliaba y ex-
plataba un artefacto nuclear. Paquista'n
rehus6 y, ai ramperse las negaciacia-
es, el pais debe satisfacer las requi-

sitas de la nueva palitica canadiense.

Odontologia sobre ruedas

Las persanas impedidas de la pravin-
cia de Ontaria padrà.n visitar mucha m'as
fàcilmente ai dentista. Muy bien pudie-
ra ser que el despacha del dentista va-
ya a ellas, sabre ruedas.

La facultad de adantalagila de la Uni-
versidad de Taranta, una de las escue-
las màs avanzadas del munda, ha amplia-
da su pragrama de capacitaci6n para in-
cluir atencianes médicas de persanas
impedidas mental a flisicamente y pra-
yecta abrir una clinica dental m6'vil
para las mismas en zanas sin accesa a
servicias dentales.

Segin el Dr. Tany Hargreaves, prafe-
sar y presidente del departainenta de

adantalagl'a infantil de la facultad,
esta clinica m6'vil na salamente prapar-
cianara un servicie camunitaria de teda
necesidad, sino que permitira' axnpliar
la capacitaci65n de estudiantes de adan-
talagla para impedidas.

Las plans,preparadas gratuitamente
pcor les estudiantes de una clase de di-
sefie interiar del Instituta Palitécnica
Ryersen, incluyen zana de recepci6n,
zana educativa, quir6'fana can tres si-
lianes, labarataria de rayas X y ram-
plas para pacientes que usan sillas de
ruedas, cuya caste ascenderà. a apraxi-
madamente $55.000.

Esta unidad estarà servida a tiempa
campieta par un miembro experimentada
de la facultad en uni6n cen equipas de
tres e cuatra estudiantes de grade y
pasgrada que estén recibienda ahera
farinaci6n pràctica sabre impedidos en
la clinica de odontalogla del Hospital
Mente Sinaï. El Dr. Narman Levine, pro-
fesar auxiliar de la facultad de adan-
tologia, estar. a cargo de la supervi-
si6'n de-1 pragramia.

"En este campa particular ha habida
una falta de farmaci6n universitaria",
dice Levine, que tiene 16 aihas de expe-
riencia cen impedidas y preside un gru-
pa de trabaja provincial encargada de
investigar las servicias de odontologla
a impedidos de Ontaria.

"La méàs importante es que las estu-
diantes entren en cantacta cen una se-
rie de situacianes de incapacidad y que
pasen ai tratamienta directe de adultes
y nihois, tante retrasades mentales cerna
normales".

Las servicias de odontologl'a para im-
pedidas nunca recibieran gran priaridad
en Ontario. Este prablema es esencial-
mente aguda en el casa de muchas nifias
residentes en institucianes sanitarias
a en sus hagares, dice el Prafesar
Hargreaves que pas6 de la Universidad
de Edinburga a la Universidad de Toran-
ta en 1971.

"Cuando estos nifios lleguen a j6venes,
ne les queda, muchas veces, atra solu-
ci6n que la extracci6n del diente", di-
ce el prafesar. Se puede transportar
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esta unidad al lugar necesitado y tra-
tar a los nifños de modo preventivo a
una edad temprana".

Se cree que este programa, alabado
durante el Tercer Congreso Internacio-
nal de Odontología para Impedidos cele-
brado en Estocolmo el pasado año, es
inico en el mundo.

La mujer canadiense en 1976

El pasado año, la Iglesia Anglicana
de Canada elevó seis mujeres al sacer-
docio. Pamela Jo McGee de 29 afios de
edad fue la primera mujer canadiense
ordenada como pastor luterano. Mitzi
Dobrin, vicepresidente y gerente gene-
ral de las cadenas de almacenes Stein-
berg y Miracle Mart, fue la primera mu-
jer nombrada al consejo de la direcci6n
del Royal Bank de Canada poco después
que el banco anunciara que, a pesar de
una búsqueda intensa, no podia encon-
trar ninguna mujer calificada. Poste-
riormente, el Banco de Nueva Escocia
nombr6 a dos mujeres, Marie Wilson y
Helen A. Parker, miembros de su junta
de directores.

Aileen V. Manion, primera mu-
jer vicepresidente de la
Alianza de la Administración
P6blica de Canadá.

Iona Campagnolo, Ministro de
Estado para Deportes y Prepa-
ración Fisica.

Entre otros logros realizados por las
mujeres durante 1976 podemos incluir
los siguientes:

El descubrimiento en Winnipeg, Mani-
toba, de una estatua dedicada a la con-
tribuci6n de la mujer a las Fuerzas Ar-
madas de la Mancomunidad Británica du-
rante las dos guerras mundiales.

La Comisi6n de Reforma Legal de Sas-
katchewan present6 un proyecto de ley
que concedería a ambos c6nyuges los
mismos derechos de administraci6n y
control del caudal matrimonial y defi-
nir las obligaciones en el hogar.

El Tribunal Supremo de Alberta fall6,
en un juicio sin precedentes, que las
mujeres divorciadas podían reclamar a
sus esposos derecho de alimento en
cualquier momento después del divorcio.

Cambiando su imagen social, la Liga
Junior de Montreal comenz6 un nuevo
programa para proporcionar personal vo-
luntario con formaci6n especial.

Los patronos de Ontario pagaron $600
mil a empleadas que recibian menor re-
muneración que sus compañeros masculi-
nos en el mismo tipo de trabajo durante
los últimos tres años.

El tomo II del suplemento al diccio-
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nario The Oxford English Dictionary in-
cluy6 por primera vez el término "Ms",
definido como "un compromiso entre se-
ñorita y señora" (en inglés Miss y
Mrs.).

Nicole Morel de Canada es la única mu-
jer que ocupa un puesto en el consojo
de dirección de la Sociedad Internacio-
nal de Administradores de Correos con
sede en Ginebra.

Barbara Glasz de Edmonton, Alberta,
fue la primera mujer que recibiera el
Queen's Venturer, el premio de la orga-
nizaci6n de Boy Scouts más codiciado.
Margaret Littlewood, la ú'nica mujer

canadiense piloto de entrenamiento de
cazas durante la Segunda Guerra Mun-
dial, recibió el medall6n Amelia Ear-
hart por sus contribuciones pioneras.

La Juez Gabrielle Vallée fue nombrada
asociada de primera del presidente de
la Corte Suprema de Quebec.

Joanne Veit, abogado de 34 afños de
Edmonton, fue nombrada presidente de la
Bolsa de Cambio de Alberta. Se cree que
su nombramiento es el primero de su ti-
po en el mundo.

Lise Payette, moderadora de programas
de televisi6n, fue elegida diputado de
la C&mara Provincial de Quebec y nom-
brada Ministro de Asuntos del Consumi-
dor y de Sociedades y Financieros del
Gabinete de dicha provincia. Otras tres

mujeres, Thérèse-Lavoie-Roux (partido
liberal), Denise Leblanc y Louise Sauvé-
Cuerrier (ambas del partido quebequen-
se), fueron elegidas diputados de la
provincia de Quebec durante las últimas
elecciones provinciales.

Luce Patenaude fue nombrada "Ombuds-
man" (protectora del interés público)
de la provincia de Quebec.

La Dra. Katie Cooke, ex-presidente
del Consejo Asesor sobre la Situaci6n
Legal de la Mujer, fue nombrada direc-
tora de investigación del programa de
Asuntos Indios y Esquimales de la Direc-
ci6n de Politica, Investigaci6n y Eva-

luaci6n del Ministerio de Asuntos In-
dios y del Norte.

Huguette Noel fue nombrada director
de la compañia Imperial Life Assurance
Company of Canada y representante ofi-
cial de todas las compañías de seguros
de vida de Canadá, siendo la primera
mujer que ocupa cualquiera de estos
puestos.

(Quedan muchas otras - pero el espa-
cio es limitado - y todavia habrá más).

Llamada diaria de animo a los ancianos

Las personas ancianas e impedidas que
viven solas en Winnipeg, Manitoba, reci-
ben diariamente una llamada telef6nica
de ànimo de los voluntarios del progra-
ma "Saludo Diario" del Ministerio de
Salud y Desarrollo Social. Este progra-
ma ofrece gratuitamente el contacto y
verificación de seguridad de los resi-
dentes ancianos e impedidos de la ciu-
dad. La coordinadora del proyecto
Rachelle Hamelin dice que al comenzar
el invierno se requieren muchos mas vo-
luntarios, ya que a las personas ancia-
nas e impedidas les resulta muy difícil
o imposible salir de sus casas.

El programa, comenzado en 1972 como
proyecto de empleo de verano, se prosi-
gue con unos 65 voluntarios, en gene-
ral, amas de casa y personas que traba-
jan en hospitales para ancianos. Los
voluntarios llaman a una hora determi-
nada y así pueden notificar a parientes,
vecinos y trabajadores sanitarios si
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hay alguna anomall'a. Mlgunos abonados
de varios afios han desarrollado una
amistad estrecha con el voluntariado.

En varias ocasiones estos abonados
han sufrido caldas o se han enfermado
y, sin la liamada diaria, habrian podi-
do pasar d'las heridos y sin ayuda antes
de ser desciibiertos.

Plantas prehist6ricas petrificadas

Recientemente se encontraron dos blo-
ques de algas estromatolitas que se re-
montan a unos 1.500 millones de ahos en
las terrenos de la Great Lakes Paper
Company, cerca de una carretera desti-
nada al transporte de trozas junto al
lago Disraeli, a unos 100 kms al nor-
este de Thunder Bay, Ontario.

Los f6siles conocidos con el nombre
de "Conofiton", pertenecen al Grupo
Precéinbrico Sibley y se expondràn per-
manentemente en la galerýa de paleonto-

logia invertebrada del Real Museo de
Ontario, Toronto, cuando se terminen
las renovaciones de esta galerl'a.

Tanto la recogida de estos dos espe-
cimenes (el mayor pesa ma-s de una tone-
lada) coma su transporte al Museo fue-
ron posibles gracias a la asistencia de
la crompafrla Great Lakes Paper Company.
Empleados de la firma recogieron y
transportaron ambos bloques sin causar
daflo a las rocas.

El Dr. Desmond Collins, conservador
del Departam~ento de Paleontologla In-
vertebrada, dijo que la vida prec9Imbri-
ca constituiria el elemento central de
la galeria renovada, en la que las es-
tromatolitos serian uno de las princi-
pales elementos expuestos.

Estos bloques de a g-as estromatolitas de unos 1.500 millones
de aEios y de hallazgo reciente serain expuestos permanente-
mente en el Real Museo de Ontario, Toronto.
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Nuevo tejido

La United Elastic Limited af Bridge-
town, Nueva Escacia, ha desarrallada un
nueva tejida canadiense de gran interés
para las fabricantes internacianales de
Pan Lalc>nes de mantar. El tejida de ni-
16n y licra, descrita, coma "extensible
en dos sentidas e indesmallable", se
presta para la con fecci6n de pantalanes
de esqui, fz6tbol, gimnasia y atras ac-
tividades que exijan una prenda c6'mada,
duradera y flexible.
La campafila fabrica también tejidas
elàsticas tupidas a abier tas para rapa
exteriar, de nataci6'n, etc. que exparta
a paises tales cama Australia, México,
Bélgica y Estadas Unidas. La firma tie-
ne agentes en Osla, Estacalma, Hang
Kang y Australia.

Importantes progresos de Canadà en la
reuni6n internacional de pesquerfas

Canadà alcanz6 sus objetivos princi-
pales durante la reuni6'n especial de la
Camisi6'n Internacional de Pesquerias
del Atlàntico del Noroeste (ICNAF) que
termin6 en Tenerife, Espafia, el 9 de
diciembre, declar6' el Ministro del Ain-
biente Roméo LeBlanc.

En la reuni6'n se adaptaron par amplia
mayoria enmiendas propuestas par Canadà
a la reuni6n de la ICNAF. Estas eninien-
das reconocen a Canadà. el derecho de
administrar la pesca dentra de su zona
de 200 millas, establecida el 1 de ene-
ra. La Coniisi6n no tendra' facultades

adniinistrativas dentra de esta zona,
aunque podrà proporcionar el asesora-
miento cienti'fica salicitado par Cana-
dé. En cuanta a las pesquerias situadas
màs allé. de la zona de 200 millas, la
Camisi6'n canservarà. sus facultades ad-
ministrativas anteriores en las que Ca-
nada' seguir. participanda activamente.

Las enmiendas adoptadas par la Cami-
si6n esta'n sujetas a la aprabaci6n de
las paises miembras.

En la reuni6'n se aprab6 tainbièn una
resaluci6'n patracinada par Canadé,par
la que se recamienda se tamen medidas
la antes posible este mismo afia para
preparar un nuevo marco de caoperaci6n
pesquera multilateral en la regi6'n pes-
quera del Atla'ntico Noraeste acarde con
las nuevas realidades de jurisdicci6n.
Se espera que se convoque pranto una
canferencia internacional a este efec-
ta. Canada se propane estar a la van-
guardia de todos estas acantecimientas.

Importante descubrimiento radioastro-
ndmico por cientificos canadienses y
estadunidenses

Un equipo de radioastr6namas canadien-
ses y de Estadas Unidas ha canseguido
utilizar con éxita un satélite geaesta-
cianaria para lograr una Inejara notable
de las técnicas de medida de precisi6n
de fuentes cosmicas de radia.

En naviembre se utiliz6' el Satélite
de Tecnologia de Telecamunicacianes de
Canada' (CTS) para transmitir datas des-
de el Observataria Astran6mico Nacianal
de Radia de West Virginia, Estadas Uni-
dos, al Observatoria de Radia Alganquin
de Ontario.
Estas sefiales se cambinaran en el Ob-

servatoria de Algonquin para praparcia-
nar la patencia de resoluci6'n de un te-
lescapia de m'as de 800 kms de diginetra
de cabertura. Gracias a este pader de
resoluci6'n, pueden medirse con preci-
si6n superiar a la inilésima de arca se-
gunda el tamaflo y form~a de galaxias y
cuasares distantes.

Aunque la utilizaci6'n de dos a màs
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telescopios pequeflos para sintetizar un
instrumento mucho mayor constituye una
técnica bien conocida en radioastrono-
mia, fue solamente en 1967 cuando los
científicos canadienses y estaduniden-
ses desarrollaron métodos para utilizar
telescopios separados para distancias
continentales o intercontinentales, a
fin de simular un telescopio casi tan
grande como la tierra.
Este método "interfer6metro de base

extralarga" exige el registro de las
señales de cada telescopio en un magne-
t6fono, junto con las señales meteoro-
l6gicas de hasta una millonésima de se-
gundo de precisi6n. Las cintas de cada
telescopio se procesan conjuntanente en
una ordenadora especial para obtener la
informaci6n astron6mica deseada.
El CTS, satélite canadiense lanzado

por la NASA a finales de 1975, elimina
la necesidad de magnet6fonos y ofrece
indicaciones inmediatas sobre el fun-
cionamiento correcto de los complejos
equipos electrónicos utilizados en un
experimento cualquiera. Además, la gran
capacidad del satélite permite un in-
cremento notable de la sensibilidad,
con lo que es posible estudiar objetos
c6smicos muy difusos.
Las experiencias pasadas con el méto-

do de grabado en cinta han demostrado
que se requieren varios telescopios en
emplazamientos diversos de la superfi-
cie de la tierra para obtener una ima-
gen bastante completa de una radiofuen-
te.

Este nuevo experimento ha demostrado
la manera de utilizar un satélite para
vincular en tiempo real varios telesco-
pios, con lo que se elimina gran parte
de los procesos posexperimentales y los
problemas logisticos asociados con el
envio de grandes cantidades de cinta
magnética.

La 6pera de troncos de madera

La pequeña localidad de Canmore, a
104 km al oeste de Calgary, Alberta, se
jacta de haber poseido lo que en un
tiempo fuera probablemente la única

6pera del mundo de troncos de madera.
Construida en 1896, por necesitar la

orquesta de Canmore un lugar para prac-
ticar, media 12,19 x 6,1 mts con un es-
cenario de 4,87 mts.
Actuaron en ella una u otra vez ar-

tistas de renombre internacional tales
como Madame Melba, Jack Benny y Beatri-
ce Lillie. La Opera Nacional Británica
puso en escena The Bohemian Girl (La
Muchacha Bohemia) y también actu6 allí
el Coro Galés Internacional.
El edificio, convertido en 1913 en

sala cinematográfica, se considera par-
ticularmente bien adaptado para la pro-
yecci6n del filme sonoro que hizo su
aparici6n por los años 20, porque los
troncos de pino permitian una acústica
casi perfecta. Aun hoy se nos informa
que "la mera caida de un alfiler puede
oirse en todo el edificio".

En 1966, las minas Canmore donaron el
edificio al parque Heritage de Calgary
donde se ha convertido en centro de
atracci6n de viejo estilo durante todo
el año.
Fue desmantelado cuidadosamente, tron-

co por tronco, en Canmore, para ser
transportado y erigido en el parque
Heritage, un asentamiento llanero de
pioneros reconstruido, que cubre 60
acres de tierra lindando con el dique
Glenmore al sudoeste de Calgary.

Publicado por la División de Informa-
ci6n, Ministerio de Asuntos Exteriores,
Ottawa KlA OG2.

Se permite la reimpresión de este ma-
terial, agradeciéndose la menci6n de
la fuente. La Sra. Miki Sheldon, Direc-
tora, podrá dar la fuente de las foto-
grafias, si no estuviese indicada.

This publication appears in English
under the title Canada Weekly.

Cette publication existe également
en frangais sous le titre Hebdo Canada.
Ahnliche Ausgaben dieses Informations-

blatts erscheinen auch in deutscher
Sprache unter dem Titel Profil Kanada.
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